
‬‮מה טובו

ה יךָ‬‮טּוֹבוּ‬‮מַ לֶ הָ ב‬‮אֹ ‬‮יַעֲקֹ
יךָ תֶ נֹ כְּ שְׁ ל‬‮מִ אֵ רָ שְׂ ‬‮יִ

י נִ אֲ ב‬‮וַ רֹ ךָ‬‮בְּ דְּ סְ בוֹא‬‮חַ ךָ‬‮אָ יתֶ ‬‮בֵ
וֶה חֲ תַּ שְׁ ל‬‮אֶ ל‬‮אֶ יכַ ךָ‬‮הֵ שְׁ דְ ‬‮קָ
ךָ תֶ אָ רְ יִ ‬‮בְּ

י‬‮ה' תִּ בְ הַ עוֹן‬‮אָ ךָ‬‮מְ יתֶ ‬‮בֵּ
קוֹם ן‬‮וּמְ כַּ שְׁ ךָ‬‮מִ בוֹדֶ ‬‮כְּ

י נִ אֲ וֶה‬‮וַ חֲ תַּ שְׁ ה‬‮אֶ עָ רָ כְ אֶ ‬‮וְ
ה כָ רְ בְ נֵי‬‮אֶ פְ י‬‮ה'‬‮לִ שִׂ ‬‮עֹ

י נִ אֲ י‬‮וַ תִ לָ פִ ךָ‬‮תְ ת‬‮ה'‬‮לְ צון‬‮עֵ ‬‮רָ
ים לֹהִ ב‬‮אֱ רָ ךָ‬‮בְּ דֶּ סְ ‬‮חַ
י נִ ת‬‮עֲנֵ מֶ אֱ ךָ‬‮בֶּ עֶ שְׁ ‬‮יִ

‭Ma Tovu‬

‭Ma tovu ohalecha Ya'akov,‬

‭mishkenotecha Yisra'el.‬

‭Va'ani berov chasdecha avo veitecha,‬

‭Eshtachaveh el heichal kodshecha‬

‭beyir'atecha.‬

‭Adonai, ahavti me'on beitecha‬

‭Umekom mishkan kevodecha.‬

‭Va'ani eshtachaveh ve'echra'ah,‬

‭Evrachah lifnei Adonai osi.‬

‭Va'ani tefilati lecha Adonai, et ratzon—‬

‭Elohim, berov chasdecha‬

‭Aneni be'emet yish'echa.‬
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‭Ma Tovu: How Good‬

‭How good are your tents, O Jacob,‬

‭Your dwelling places, O Israel.‬

‭In the abundance of Your lovingkindness,‬

‭I will enter Your house;‬

‭I will bow down toward Your holy temple‬

‭In awe of You.‬

‭O Lord, I love the dwelling of Your house,‬

‭The place where Your glory resides.‬

‭I will bow and bend the knee,‬

‭I will kneel down before the Lord, my Maker.‬

‭As for me, my prayer is to You, O Lord,‬

‭At a favorable time— O God, in the greatness of Your‬

‭lovingkindness,‬

‭Answer me with the truth of Your salvation.‬

‭Num. 24:5‬

‭Ps. 5:7*‬

‭Ps. 26:8‬

‭Ps. 95:6‬

‭Ps. 69:13‬

‭*verse numbers according to most English translations‬
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